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PARISH and SCHOOLS STAFF

Rev. Andrew Bartos, Pastor
Rev. Andrzej Juszczec, Associate Pastor Sl ] Q D AY; J AN UARY 18, 2026
Larry Chyba, Deacon SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Sal Villa, Deacon

Ed Sajdak, Deacon
Mary Arevalo, School Principal
Monica Rodriguez, Operations Director
Delia Porras, Director of Lifelong Faith Formation
Berta Cruz, Parish Secretary

MASS SCHEDULE:

SATURDAY - Vigil Mass
St. Bruno: 4:30PM (English)
SUNDAY
St. Richard: 7:30AM (Polish), e

9:00AM (English), 10:30AM (Spanish)

St. Bruno: 10:30AM (Polish),
12:30PM & 7:00PM (Spanish)
WEEKDAYS
St. Richard: 8:00am Mon., Wed.,

& Fri. (English) .

St. Bruno: 8:00am Tues. (English),
Thur. (Spanish), Sat. (Polish) JOHN 1:29

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday 3:00PM - 6:00PM at St. Bruno
Friday 5:00PM - 6:00PM at St. Richard

CONFESSIONS
St. Richard: Friday 5:00pm
St. Bruno: Saturday 4:00pm - 4:30pm

WEBSITES
www.stsbrunorichard.org
www.facebook.com/StRichardParish
www.facebook.com/StBrunoChurchChicago

S1S. BRUNO & RICHARD PARISH OFFICE
5030 S. Kostner Ave.
Chicago, IL 60632
773-585-1221/773-585-4959 - Fax
Office Hours:
Monday thru Friday 9am-5pm
Closed Saturday and Sunday

ST. BRUNO CHURCH
48th & Harding, Chicago IL 60632

ST. RICHARD CHURCH
50th & Kostner, Chicago, IL 60632

STS. BRUNO & RICHARD SCHOOL
KENNETH CAMPUS & SCHOOL OFFICE
5025 S. Kenneth Ave.
Chicago, IL 60632
773-582-8083/773-582-8330 - Fax

HARDING CAMPUS:
4839 S. Harding Ave.
Chicago, IL 60632




Mass Intentions

St. Richard Church

St. Bruno Church

SECOND SUNDAY IN
ORDINARY TIME

SUNDAY, JANUARY 18

7:30AM t Maria Kaczmarczyk (17)
T Monika Chwiecko (3-a rocznica Smierci)
T Maria Oleksa (2-a rocznica Smierci)
t Janina Sas (17-a rocznica $mierci)
9:00AM t Stella Jeziorny - Sharon Skala
t Frank Rolla - Dorothy
T John Kerwin (Birthday) - Florence & Kathy Kerwin
T Agnes Furczon, 1 Aniela Karczewska
T Czestaw Skarzynski, T Michalina Skarzynska
Health & God’s blessings for Deacon Sal & Marie
Villa (68t Wedding ann.)
Health & God’s blessings for Mario Reyes (Get well)
Health & God’s blessings for Lucy Mancilla (Get well)
10:30AM 1 Jairo Mufioz Padilla

MONDAY, JANUARY 19 (English)
8:00AM t Maria Kaczmarczyk (18)

WEEKDAY

WEDNESDAY, JANUARY 21 (English) ST. AGNES
8:00AM t Maria Kaczmarczyk (20)
T Kenneth Cachro - Andy

FRIDAY, JANUARY 23 WEEKDAY

8:00AM (English)
6:00PM (Polish)
T Maria Kaczmarczyk (22)

SUNDAY, JANUARY 25 THIRD SUNDAY IN
ORDINARY TIME
7:30AM t Maria Kaczmarczyk (24)
T Kazimierz Majkut
9:00AM 1 Rose Dusza - Mary Ann
t Luz Maria De Aguirre (3 ann. of death)
10:30AM 1 Jairo Mufioz Padilla
Salud y bendicion de Dios para Ruben De La Rosa lll

(Cumpleafios)

SATURDAY, JANUARY 17 SECOND SUNDAY IN
ORDINARY TIME

4:30PM t Kenneth Cachro (Ann. of death) - Andy

T John Sajdak

T Angela Bermudez

T Pedro Arellano

T Juan Carlos Moreno (Ann. of death)

Health & God’s blessings for Manny Ibarra

SECOND SUNDAY IN
ORDINARY TIME

SUNDAY, JANUARY 18

10:30AM 1 Jan i Jézefa Kopeé
T Mirek Borys
T Czestaw Sarna
W intencji Rodziny Sady
12:30PM
7:00PM 1 Martin Gutierrez Gonzalez
T Rita Camacho Aguirre
TUESDAY, JANUARY 20 (English) WEEKDAY
8:00AM 1 Maria Kaczmarczyk (19)
t Philip Joseph Bragiel - Sister

THURSDAY, JANUARY 22 (Spanish) DAY OF PRAYER FOR THE
LEGAL PROTECTION OF UNBORN CHILDREN
8:00AM t Maria Kaczmarczyk (21)
SATURDAY, JANUARY 24 (Polish) ST. FRANCIS DE SALES
8:00AM 1 Maria Kaczmarczyk (23)
T Roxie Johnson - Eileen
t Virginia Roza
O zdrowie i Boze btogostawienstwo dla Andrew
Cachro lll (Urodzin)
4:30PM t Walter Rolla, Sr. - Daughter
T Pedro Arellano
T Rolando Mendez
Health & God’s blessings for Andrew Cachro il

Tabernacle Candle Requests
We Love & Miss You, Mark & Mom (Virginia)- Minonne Family

Love & Miss You, Frank - Diana
] l In Loving Memory of Mary Dalfonso
X Prayer request for the Sick
%@ Prosba o modlitwe za chorych
« Orar por los enfermos

Joseph Adamek Lucy Gallardo Maleia Mireles
Jaime Avila Josephine Gapultos  Rose Mrozek
Cindy Beltran Maria Guzman Xiomara Muro
Shanen Beltran Adeline Gruszka Robert Neal
Stan Borkowski Jerry Jarosik Andrea Negrete
Anthony Canchola  Virginia Juarez Dorothy Pach
Mickey Chavez Shirl Kucik Cathy Pilny
Angelita Cervantes Wish Kucik Esther Renkar
Zofia Chruscik Wayne Kujawa Mario Reyes
Mary Cuci Anita LaFrancis  Laverne Rinella
Kathy Esposito Mateo Magana Johnny Robles
Katie Frederick Lucy Mancilla  Deacon Sal Villa

(Birthday)
SUNDAY, JANUARY 25 THIRD SUNDAY IN
ORDINARY TIME
10:30AM 1 Jan i Jozefa Kope¢, T Mirek Borys

T Lucy Osuchowski
12:30PM 1 Jose Carmen Pifa (16° aniv. de fallecimiento)
t Gaudencio Zavala (4° aniv. de fallecimiento)
Salud y bendicion de Dios para Ruben De La Rosalll
(Cumpleaiios)
7:00PM t Martin Gutierrez Gonzalez

Por las almas del purgatorio

SUPPORT & PRAY FOR OUR MILITARY MEN & WOMEN
SERVING IN OUR ARMED FORCES
PV 2 Therese Guglielmo, Army  Sgt. Christopher C. Garza, Army
Lt. Col. Eric Henzler, USMC Capt. Lukasz Bokun, ANG
Bryan Espino, USMC LCpl. Gerson Sanchez, USMC
Alex Chobot, USN LCpl. Richard Benson, USMC
E3 Airman Kelly Centrangalo, AF



2 few words from the gPastor

Dear Parishioners!

The Christmas Season has officially ended and we are now in Ordinary Time lasting until February 18h, Ash Wednesday.
With the end of the holidays and the beginning of Ordinary Time, it does not mean that less than exciting things are happening
in our lives. If our Christmas celebrations taught us anything, it is that God seeks to break into our lives in familiar, everyday
ways. We are still called to grow closer to our God, but in ordinary, unspectacular ways.

Today, Sunday, January 18, we begin the Week of Prayer for Christian Unity and prayers for that intention will be offered
each day during Mass until the conclusion of the week on Sunday, January 25t, the Feast of the Conversion of St. Paul. It was
the prayer of Jesus that His followers would be one and so it falls to our generation to bring that challenge nearer to reality.

Tomorrow, Monday, January 19t, we celebrate Martin Luther King Day. We are reminded that there is more that unites us
than divides us if we only take the time to know one another. Let us all pray for unity and equality in our nation. As Monday
will be a day off from school and work for many people (the Parish Office will also be closed on Monday, January 19), may we
all enjoy a day of rest and relaxation.

Commitment Weekend for the Annual Catholic Appeal 2026 is a month away. If you received your pledge form in the mail,
please complete it and mail it back to Archdiocese, or bring it to the church on the weekend of February 14/15. In addition to
the Annual Catholic Appeal, this year, our Parish will also participate in another campaign called Generation to Generation.
More info to follow.

God bless you!
Father Andrew

Stowo od ks. gProboszeza

Drodzy Parafianie.

Chociaz $piewamy jeszcze koledy, to oficjalnie zakonczyt sie juz okres Bozego Narodzenia i rozpoczat sie tak zwany Okres
Zwykty roku koécielnego, ktéry potrwa do 18 lutego, czyli do Srody Popielcowej. Okres Zwyktly nie oznacza, Ze nic
niezwyktego w tym czasie sie nie wydarzy. Moze Bég bedzie chciat wkroczy¢ w nasze zycie juz nie tak uroczyscie i $wiatecznie,
ale wtasnie prosto i zwyczajnie.

Dzi$, niedziele 18 stycznia, rozpoczyna sie Tydzien Modlitw o Jedno$¢ Chrzescijan. Wielu mysli, ze zbudowanie jednosci
miedzy wyznawcami Chrystusa jest bardzo tatwe, ze wystarczy sie pomodli¢ w tej intencji i problem bedzie rozwigzany. Gdyby
to byto takie proste, to juz dawno bytaby ,jedna owczarnia i jeden pasterz.” ObySmy w rozpoczetym wtasnie 2026 roku zrobili
konkretny krok na drodze do jednosci. Warto moze zacza¢ od wtasnej Rodziny i wlasnej parafii.

A jutro, w poniedziatek 19 stycznia, bedzie obchodzone w Stanach Zjednoczonych swieto panstwowe: Martin Luther King
Day. Podobnie jak wszystkie urzedy, szkoty i banki tak i nasze biuro parafialne bedzie tego dnia zamkniete.

Juz niedtugo rozpocznie sie Doroczny Apel Katolicki (tzw. Annual Catholic Appeal). Wielu z was otrzymato juz list od ks.
kardynata Cupicha z prosba o podjecie finansowego zobowigzania na rzecz dziet prowadzonych przez Archidiecezje. MoZzna na
ten Apel odpowiedziec juz teraz, albo poczekac z tym do 15 lutego, kiedy uczynimy to razem w kosciele. Oprdcz corocznej
zbiérki na rzecz Apelu Katolickiego, w tym roku nasza parafia weZzmie udziat w jeszcze jednej akcji zatytutowanej ,Generation
to Generation Campaign.”. Wiecej informacji wkroétce.

Szcze$¢ Boze na caly tydzien
ks. Andrzej

Unas palabras del gPirroco

Estimados feligreses,

La temporada navidefia ha terminado oficialmente y ahora nos encontramos en el Tiempo Ordinario, que continua hasta el
18 de febrero, Miércoles de Ceniza. El fin de las fiestas y el comienzo del Tiempo Ordinario no significa que dejen de ocurrir
cosas importantes en nuestras vidas. Si algo nos enseflaron las celebraciones navidefias, es que Dios busca manifestarse en
nuestras vidas de maneras sencillas y cotidianas. Seguimos llamados a acercarnos a Dios, pero de formas ordinarias.

Hoy, domingo 18 de enero, comenzamos la Semana de Oracién por la Unidad de los Cristianos, y se ofreceran oraciones
por esta intencién cada dia durante misa hasta la conclusién de la semana, el domingo 25 de enero, Fiesta de la Conversién de
San Pablo. Jests oré para que sus seguidores fueran uno, y corresponde a nuestra generacién acercar este anhelo a la realidad.

Mafana, lunes 19 de enero, celebramos el Dia de Martin Luther King Jr. Recordemos que son mas las cosas que nos unen
que las que nos dividen, si tan solo nos tomaramos el tiempo para conocernos. Oremos todos por la unidad y la igualdad en
nuestra nacién. Dado que el lunes sera dia libre de escuela y trabajo para muchas personas (la oficina parroquial también
estara cerrada el lunes 19 de enero), disfrutemos de un dia de descanso y relajacion.

El Fin de Semana del Compromiso para la Campafia Catdlica Anual 2026 estd a un mes de distancia. Si recibi6é su
formulario de compromiso por correo, por favor, complételo y envielo por correo a la Arquidiécesis, o traigalo a la iglesia el fin
de semana del 14 y 15 de febrero. Ademas de la Campafia Catélica Anual, este afio nuestra parroquia también participara en
otra campafia llamada Generacion a Generacion. Proximamente, mas informacién estara disponible.

iDios los bendiga!
Padre Andrew



45 y ﬁeaconopa#dmms e

“Here am |, Lord; | come to do your will.” Psalm 40 from todays
readings. Whenever | am preparing my bulletin article, | read & re-read
the selections several times over for each Sunday. Then | stew on them
to see what message God is sending me. The words that stick out in all
of them are “to do your will, LORD.” Doing God’s will is our marching
orders for sure as soldiers of Christ. It starts with our Baptism, fulfilled
further in all the other sacraments leading up to our final judgment. But
the greater question, what is God’s will for me? How do | discern it? How
do | know if it's His will or mine? Am | willing to let go & let God? What
do | do next? What if | think | am making a mistake? And those
questions are not just reserved for the young people just starting out
either. It seems to happen to most of us throughout our life.

In the 1t reading from Isaiah, “the LORD said to me: You are my
servant, Israel, through whom | show my glory & | am made glorious in
the sight of the LORD, & my God is now my strength!” “In the written
scroll it is prescribed for me, to do your will, O my God, is my delight, &
your law is within my heart!” Ps40 To do God’s will is the central theme
for me this weekend. Over & over it is repeated. As in the 2nd Reading
from St. Paul to the Corinthians “Paul, called to be an apostle of Christ
Jesus by the will of God, & Sosthenes our brother.” God's will is
all-knowing, loving & perfect. Can we discern God’s will? St. Paul taught
us that we can. “For this reason, since the day we heard about you, we
have not stopped praying for you. We continually pray for you to be filled
with all the knowledge of his will through all the wisdom & understanding
that the Spirit gives.” In other words, through combined prayer of all
baptized Christians for each other, & through our own prayer to the Holy
Spirit, we can come to do God's will. That's why we belong to a Church,
a unified body, with God as the vine & we are his branches.

People frequently will tell me they are spiritual but not religious. They
say | pray at home alone or out in nature somewhere & that's enough for
them. Is that God's will or their own? Not so long ago, | read an article
online How to Discern God’s Will from Word On Fire ministry headed by

Bishop Robert Barron. He said: it's a huge question & there are so many |

ways to get at it. Think of Saint Ignatius of Loyola’s spiritual exercises

that we should start 1st to determine our status, our state,& our vocation |

in life? Broadly speaking, what God wants for you is the path of greatest
love. God is love. He sent His only Son to save us because He loves us.
Love is the whole point of the spiritual life. He suggests reading about
the lives of our saints, like St. John of the Cross, St. Therese the little
flower or Reginald Gerrigou-Lagrange or any of these great spiritual
masters & they'll say it all finally comes down to the cultivation of love.
So what is love? Love is willing the good for another, it's not a sentiment |
or a feeling either. Sentiments & feelings have their role but don't let
them distract you. Simply saying, ‘I don't feel right about this” or “This
doesn't feel like the right path,” is too superficial. To love is an act of the
will, willing the good of the other. So what makes that love more |

prominent in your life? What makes it easier in your life to love? What |

path will open up the greatest capacity for love? Daily prayer, reading

the bible, doing acts of charity, seeking out a spiritual counselor, even !

sharing with others about your faith, like we do with Henry Saternus
bi-monthly ministry, joining organizations surrounded by godly people & !
praying the rosary with our prayer group. The list of ideas are endless. |
Just ask the saints. The secret is not do it alone, but together as a family I
of God’s children which we all belong to by our baptism. That's what |

God wants us to do, to love as He loves. For more good tips, go to Word |
on Fire to read the full article. See you in church?

Deacon Larry  email:deaconchyba@aol.com

21122 stycznia obchodzimy w Polsce Dziert Babci i
Dziadka. To dobra okazja, by przypomnie¢ sobie o
osobach, ktérym zawdzieczamy tyle pieknych
wspomnient z dziecinstwa. U Babci zawsze byto
przyjemnie, ciepto i mito. Z Dziadkiem zawsze
mozna byto porozmawia¢ o dawnych czasach. Dla
Babci i Dziadka zawsze bylismy najwazniejsi. Z
okazji ich swieta wszystkim Babciom i Dziadkom
sktadamy najserdeczniejsze Zyczenia. Pamietajmy
o nich w naszych modlitwach, proszqc Pana Boga o
potrzebne taski dla zyjgcych, a dla zmartych o
wieczne szczescie.

Parish Pastoral Council Meeting
Spotkanie Duszpasterskiej Rady Parafialnej
Junta del Consejo Pastoral de la Parroquia

When/Kiedy/Cuando:
Tuesday, January 20 §
@ 7:00pm.
Where/Gdzie/Donde:
St. Bruno Campus

%{ ___________________________

12025 END OF YEAR CONTRIBUTION STATEMENT '
'If you would like your 2025 contribution statement, |

| please call the Parish Office at 773-585-1221 or fill outI
| the bottom portion and mail it in or place it in one of|

| the collection baskets. :

:W celu otrzymania zaswiadczenia o wysokosci oflar:
Iz#ozonych na parafie w 2025 roku, potrzebnego do |
|rozI|czen|a podatkowego, prosze zadzwoni¢ do biura!
Iparaflalnego 773-585-1221 albo wypetni¢ ponizszy |
|formularz i wysta¢ go na parafie, lub zlozy¢ na tace. :

1'Si quiere su declaracion de contribuciones de fin de!
lafio, por favor de llamar a la oficina parroquial al
|773 585-1221. También puede llenar el formulario de:
abajo y mandarlo por correo o dejar en una de las,

| colectas.

I Envelope #:

| First & Last Name:

| Address:
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ARCHDIOCESE OF CHICAGD [

............................... GENERATION
TO GENERATION:
ANSWER THE CALL..........c..ccceeeneee.

How will parishes participate?

Parishes will conduct their own Generation to Generation campaigns,
supported by a member of the campaign team and relying on the
following five principles to reach their targets: Prayer, Personal visits,
Proportional giving, Phase-by-phase approach, Pledged gifts.

Is the Annual Catholic Appeal taking place during the campaign?
Yes, the Annual Catholic Appeal will continue to be conducted annually.
Generation to Generation is a capital campaign to meet the future needs
of the Archdiocese, while the Annual Catholic Appeal helps fund the
ongoing ministry of the Archdiocese of Chicago each year. The campaign
office will work with parishes to educate parishioners on the difference
between Generation to Generation and the Annual Catholic Appeal.

Jak parafie beda uczestniczyé?

Parafie przeprowadzg wtasne kampanie ,Generation to Generation”, przy
wsparciu przedstawiciela Archidiecezji i opierajgc sie na nastepujacych 5
zasadach, majgcych zapewni¢ osiggniecie wyznaczonego celu: Modlitwa,
Osobiste  spotkania, Proporcjonalne ofiary, Podejécie etapowe,
Zadeklarowane darowizny.

Czy w trakcie kampanii bedzie prowadzona coroczna zbiérka na Apel
Katolicki?

Tak, coroczna zbiérka na Apel Katolicki (Annual Catholic Appeal) bedzie
nadal prowadzona co roku. Kampania ,Generation to Generation” to akcja
majaca na celu zaspokojenie przysztych potrzeb Archidiecezji, podczas
gdy coroczny Annual Catholic Appeal pomaga finansowaé co roku
biezace programy i potrzeby Archidiecezji Chicago. Biuro kampanii bedzie
wspotpracowa¢ z parafiami, aby wyjasni¢ parafianom réznice miedzy
kampanig ,Generation to Generation” a coroczng zbiérkg na Apel
Katolicki.

¢ Como participaran las parroquias?

Las parroquias llevaran a cabo sus propias campaiias de Generacion a
Generacién, con el apoyo de un miembro del equipo de la campafia y

[St. Richard Church(SRC)
|St. Richard Campus(SRC)
|St. Bruno Church(SBC)

Week at a Glance

Monday, January 19
Parish Office Closed

8:00am - Daily Mass (SRC)
Tuesday, January 20
8:00am - Daily Mass (SBC)
7:00pm - Pastoral Council Mtg. (SBC)
Wednesday, January 21
8:00am - Daily Mass (SRC)
6:30pm - Faith Formation Classes (SBC)
7:00pm - Circulo de Oracion (SBC)
Thursday, January 22
8:00am - Misa Diaria (SBC)
3:00pm-6:00pm - Adoration (SBC)
6:30pm - Faith Formation Classes (SBC)
Friday, January 23
8:00am - Daily Mass (SRC)
5:00pm - Adoration & Confession (SRC)
6:00pm - Msza Sw. Polish (SRC)
6:45pm - Bingo (SBCG)
Saturday, January 24
8:00am - Msza Sw. Polish (SBC)
4:00pm - Confession (SBC)
4:30pm - English Mass (SBC)
Sunday, January 25
7:30am - Polish Mass (SRC)
9:00am - English Mass (SRC)
10:30am - Spanish Mass (SRC)
10:30am - Polish Mass (SBC)
12:30pm - Spanish Mass (SBC)
7:00pm - Spanish Mass (SBC)

[St. Bruno Campus Gym(SBCG)

OUR WEEKLY SUNDAY COLLECTION
Sunday Collection (January 3/4, 2026)

St. Richard Hall(SRH) |
St. Richard Gym (SRG) |
St. Bruno Campus(SBC) |

basandose en los siguientes cinco principios para alcanzar sus objetivos: . Mass Time : Amount Envelopes
Oracion, Visitas personales, Donaciones proporcionales, Enfoque por | Mail-in/Drop-off (SBC): § 0.00 0
fases, Donaciones comprometidas. Mail-in/Drop-off (SRC): 610.00 12
4:30pm (English): 1,317.00 34
zéSe reali;aré (I;a Camp’aﬁ: Catélica Anual durante la campaia de 7:30am (Polish): 704.00 30
eneracion a Generacion? : ah)-
Si, la Campafia Catolica Anual continuara realizandose anualmente. 1093%(;?((8%;?::22; 123388 gg
Generacién a Generacion es una campafia de recaudacion de fondos 1'0_30 am (Polish): 11 50'00 44
para cubrir las necesidades futuras de la Arquididcesis, mientras que la 1 2_3(') Spanish : ’830.00 19
Campafa Catolica Anual ayuda a financiar el ministerio continuo de la 7:0022 ESEZEEh;j 450'00 9
Arquididcesis de Chicago cada afio. La oficina de la campafia trabajara Total: $7.223.00 218

con las parroquias para informar a los feligreses sobre la diferencia entre
Generacién a Generacion y la Campafia Catélica Anual.

2 Collection - Building Fund
St. Bruno: $1,484.00 St. Richard: $911.00
Total Contribution: $9,618.00
Thank you for your continued generosity!
DzigRujemy za waszq nieustanng hojnosc!
iGracias por su generosidad continiia!

Next Sunday’s 2 Collection: Church in Latin America

Where: St. Bruno Campus Gym (4839 S. Harding Ave.)
When: Every Friday Night. Doors open @4:30pm. Games begin @6:45pm




Faith Formation OﬁﬁiceOﬁm&g:oﬂnmiérLe{p@afﬁ

SUPERBOWL FU Y, FEBRUARY 8TH
- _

Botanas {Appetlzers?)'l'o&as A’uogadas (tortas in ,
chile red sauce, Flautas (5), Tostadas, Sandwiches

WAYS TO PRE-ORDERS
e Call Juan Carlos 773-815-1723
o Call the Parish Office 773-585-1221
¢ Use QR Code

Funds raised go to developing a Sacred Space
for Worship for the SPRED Ministry.

HACER UN PEDIDO ANTICIPADO

e llamen a Juan Carlos 773-815-1723
e Llamen la Oficina Parroquial
e Usen el codigo QR

Los fondos recaudados son para crear un espacio
sagrado para el culto.para el ministerio de SPRED.

EPIPHANY 20+ C + M + B + 26 EPIFANIA

Blessing our School Faith * Bendiciendo Nuestro Edificio
Formation Building Escolar para la Formacion
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CSW 2026 Open House at Sts. Bruno § Richard School
Where Faith, Family, and Community Come Together

Weekly Newsletter of Sts. Bruno & RichardASchoel

Celebrate Catholic Schools Week at Sts. Bruno & Richard
School, a special time for our community to come together in
faith, family, and learning. We would love for you and your
family to join us for our Open House on Sunday, January 25,
following our Monthly Family Mass.

Aqui tienes una traduccion al espaiiol con un tono calido y cercano:
Celebre la Semana de las Escuelas Catolicas en la Escuela Sts.
Bruno & Richard—un tiempo especial para que nuestra comunidad
se retina en fe, familia y aprendizaje. Nos encantaria que usted y su
familia nos acompaiien en nuestra Casa Abierta el domingo 25 de

Family Mass /

: : Walk our halls, meet the
teachers who care so deeply about our students and see for
yourself how SBRS supports each child’s heart, mind, and
faith. Whether you're already part of our school family or
just beginning to explore Catholic education, you are always
welcome here. Rooted in faith. Growing in knowledge.
Guided by love.

We truly hope to see you there!

Catholic Education: More
Affordable Than You Think

-_——

N Join us on Wednesday, January 21, from
6:30-8:30 PM for an informative and
II relaxed presentation designed to help
\ parents better understand the
¥ r& / resources and support available for
-~

=1 Catholic education. While parents
attend the session, students will enjoy a craft activity,
making this a meaningful night for the whole family. Light
appetizers, snacks, and refreshments will be provided, so
come as you are and enjoy a warm,welcoming
evening with our school community. &EI
o

SBRS Cafeteria 5025 S. Kenneth Ave. I

@) E:iink(e]

-

i ,..:z'_zfg ; ',-i;:‘i":i" e Registration is required,;

B S AT e cion un b o th

gy Frey § et }5 i please sign up by scanning the

e }-'grf;’. 2 QR code.

L.!i“ig ',;gq,h:rd, ;:?I:'i'ﬂ:‘ We look forward to spending the
oo dpodiec " x o X X Rl ; :

o f?.u-rf’gﬁ evening with you and

@ F.dn B aaiht continuing to walk together in

Scan to Register. faith, learning, and community.

9:00 AM | St. Richard Church
Open House / Casa Abierta
10:00 AM - 12:00 PM | Sts. Bruno & Richard School

enero, después de nuestra
Misa Familiar

Venga a recorrer nuestra escuela,
conocer a los maestros y descubrir = -
cdmo SBRS apoya el corazon, la mente y la fe de cada nifio. Ya sea
que su familia forme parte de nuestra comunidad o que esté
comenzando a explorar la educacion catolica, aqui siempre serd
bienvenido(a). Arraigados en la fe. Creciendo en conocimiento.
Guiados por el amor.

; Esperamos verlos pronto!

w Hearts for SBRS - Help Save
Our School

J At Sts. Bruno & Richard School, ¥ (9
we offer a strong academic program rooted in a warm,
nurturing Catholic community. Our teachers lead with

faith and compassion, helping students grow in

character, curiosity, and confidence. This is more than a

school—it’s a home where every child is loved,
supported, and inspired to shine.

For generations, SBRS has shaped
bright futures. But today, we urgently
P ‘e need your help to keep this legacy alive.

'Il\ Every child deserves a place where they
'“.'.,;. feel safe, valued, and encouraged (o
dream big.

Your gift is more than a
donation, it’s hope, opportunity,
and love in action.
Please give today and help keep
our doors open.
Together, let’s stand strong for
our students, our community,
and our future.




SZYKOWNY Funeral Home Ltd. : “We give Closure”
Confused - Undecided Call Jonathan Siedlecki
773-735-7521 Owner/Funeral Director
or email: Nancy Siedlecki .
szykownyfunerals@aol.com Director/Attorney at La\

mﬁ’fm NEVER MISS OUR BULLETIN!

Credil U

6554 W Archer Ave, Cmcagu 60638
* New & Used Auto Loans
* personal Loans S U BSC R I B E
* Fixed Rate Credit Cards
?‘ Free Checking Accounts

eJEYLU B. GUTIERREZ
ALDERWOMAN
147 WARD

3124 W. 59th St.

| Chicago, IL 60629

773-236-0117
HOURS:
Mon-Fri: 9am-5pm
Every 3rd Saturday of the month from 10am-3pm

______________________ Have our bulletin

- LETSGROW YOURBUSINESS  MSNSR oailed to you

Place Your Ad Here @%&1@: every week.
and Support Our Parish! FlowEas

10% OFF with bulletin
773-254-1234 Visit www.parishesonline.com

CONTACT ME
Alicia White Castro & Sons | IF YOU LIVE ALONE

'TM STARTING AT lm

Auto Repair
“Honest work!# MDMedAlert $1 gfi
- - 40+yearsin N cinosé v/ Ambulance ¢« Police/Fire
awh ite@4LPi.com >73-434-508| v FamllylFrlends v GPS & Fall Alert m ‘\_\' 3
(800) 950-9952 x9783 g0 Kkt How CALL 800.809.3570 ., cecuorcon b

Place Your Ad Here and catholicmatch” [@e Ed the Plumher

Support our Parish! - llinois =\ FRE =3l Ed the Carpenter

Instantly create and NE % P NEA=1AD 773.471.1444

purchase an ad with o | B L U 2SS | Best Work - Best Rates
. 3 | . ' PARISHIONER DISCOUNT

& with
purchase
of this
space

<f=
PEAN CHALET

CALL
CatholicMatch.com/IL 800-950-9952 (773)229-9440

Your Neighborhood

DOES YOUR NONPROFIT g, oue conffISUHA LN SR banguet hall
ORGANIZATION NEED <3< BB | AD SALES EXECUTIVES | v Weddings
A NEWS LETTER? e : BE YOURSELF. 2 v’ Christenings

BRING YOUR PASSION.
Engaging, ad-supported

print and digital
newsletters to reach
your community.

v’ Communions

v’ Graduations

WORK WITH PURPOSE.

* Paid training & ' '
« Some travel L/ v’ Retirement Parties

* Work-life balance e z || v Funeral Luncheons
* Full-Time with benefits ntact us at

* Serve your community _”' _ We cater tOOI

Visit Ipicommunities.com

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Sts. Bruno & Richard Parish, Chicago, IL A 4C 01-2194



